
DUALSENSE®  ワイヤレスコントローラー対応 ツインチャージングステーション

ESTACIÓN DE CARGA DOBLE PARA CONTROLES INALÁMBRICOS DUALSENSE®

DOPPELLADESTATION FÜR DUALSENSE®  WIRELESS CONTROLLER

STAZIONE DI RICARICA DOPPIA PER CONTROLLER WIRELESS DUALSENSE®

ESTAÇÃO DE CARREGAMENTO DUPLA PARA CONTROLES SEM FIOS DUALSENSE®

适用于 DUALSENSE®  无线手柄的双充电座
適用於 DUALSENSE®  無線控制器的雙充電座

USER MANUAL   /   MANUEL DE L’UTILISATEUR   /   MANUAL DE USUARIO   /   
BEDIENUNGSANLEITUNG   /   MANUALE PER L’USO   /   MANUAL DO USUÁRIO   /   
ユーザーマニュアル   /   用户手册   /   使用手冊

Customer Service  /  Service client  /  
Servicio a clientes  /  Kundendienst  /  
Assistenza clienti  /  Apoio ao Cliente  /   
カスタマーサービス  /  客户服务  /  客戶服務

1516956-03 (CA/MX/US)
1522854-02 (UK)
1522855-02 (EU/ID/PH/TH/VN)
PSPW0387-01 (AU/NZ)
PSPW0335-02 (JP)

MODEL  /  MODÉLE  /  モデル  /  型号  /  型號: PSPWDCSA

PowerA.com/Support

1 2 3

TWO-YEAR LIMITED WARRANTY
For warranty details or support with your authentic PowerA accessories, please visit PowerA.com/Support.

GARANTIE LIMITÉE DE DEUX AN
Pour plus de détails sur la garantie ou pour obtenir une assistance pour vos accessoires PowerA d’origine, veuillez consulter le site PowerA.com/Support.

GARANTÍA LIMITADA DE DOS AÑOS
Si quieres más información sobre la garantía o necesitas ayuda con tus accesorios originales de PowerA, visita PowerA.com/Support.

BESCHRÄNKTE 2-JAHRE-GARANTIE

GARANZIA LIMITATA DI DUE ANNI
Per i dettagli sulla garanzia o per richiedere assistenza per i tuoi accessori PowerA autentici, visita la pagina PowerA.com/Support.

Informationen zur Garantie oder Unterstützung zu Ihrem PowerA-Originalzubehör finden Sie under PowerA.com/Support.

GARANTIA LIMITADA DE DOIS ANOS 
Para mais informações sobre a garantia ou os acessórios originais da PowerA, visita PowerA.com/Support.

国内正規品限定�年保証  PowerA製品の保証の詳細やサポートについては、保証規定をご参照ください。

两年有限保修  有关保修详情或正品 PowerA 配件的支持，请访问 PowerA.com/Support。

兩年有限保固  有關保固詳細資訊或正品 PowerA 配件的支援，請造訪 PowerA.com/Support。

TWIN CHARGING STATION
for DualSense® Wireless Controllers

STATION DE RECHARGE DOUBLE
®

TWIN CHARGING STATION
INPUT VOLTAGE (X, V) 5.3 V
INPUT CURRENT (X.X, A) 2.0 A
OUTPUT VOLTAGE (X.X, V) 5.0 V DC
OUTPUT CURRENT  (X.X, A) 800 mA × 2

AC ADAPTER
INPUT VOLTAGE (X, V) 100-240 V~
INPUT AC FREQUENCY (X, Hz) 50-60 Hz
INPUT CURRENT (X.X, A) 0.35 A
OUTPUT VOLTAGE (X.X, V) 5.3 V DC
OUTPUT CURRENT  (X.X, A) 2.0 A
OUTPUT POWER  (X.X, W) 10.6 W
AVERAGE ACTIVE EFFICIENCY
(X.X, %)

≥79.4% (230 V);
≥79.11% (115 V)

NO-LOAD POWER CONSUMPTION
(X.XX, W)

≤0.1 W (230 V);
≤0.1 W (115 V)

WARNING - AC ADAPTER
• The included AC adapter is for indoor use only. Do not use outdoors.
• Do not use the AC adapter for anything other than the specified 

equipment.

FCC COMPLIANCE STATEMENTS
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to 
the following two conditions: (1) this device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation.
CAUTION: Changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the 
equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for 
a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits 
are designed to provide reasonable protection against harmful interference in 
a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the 
following measures:

• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 

which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC DECLARATION OF CONFORMITY
 This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject 
to the following two conditions: 
(1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device 
must accept any interference received, including interference that may 

FRANÇAIS
CONTENU:
• Station de recharge double
• Adapteur secteur de 1,8 m
• Manuel d’utilisation

INSTALLATION
1. Connectez l’adaptateur secteur inclus au connecteur CC 

situé au bas de la double station de charge, puis branchez 
l’adaptateur secteur sur une prise électrique.

2. Placez votre manette de jeu sans fil DualSense® ou 
DualSense Edge™ sur le socle de charge, en vous assurant que 
le connecteur de charge est bien aligné avec les bornes de 
charge de la manette de jeu.

• La barre lumineuse de la manette de jeu clignote lentement 
en orange durant le rechargement et s’éteint une fois celui-ci 
terminé.

3. Soulevez simplement la manette de jeu de la station de 
recharge double lorsque vous êtes prêt à jouer.

Pour les FAQ actuelles, visitez PowerA.com/Support

Q : Pourquoi mes manettes de jeu ne chargent-elles pas? 

R : Vérifiez que l’adaptateur secteur est connecté à la fois à 
la double station de charge et à une prise électrique.

R : Vérifiez que la manette de jeu est correctement installée 
sur le socle de rechargement.

R : Votre manette de jeu est peut-être déjà complètement
 chargée.

RÉSOLUTION DE PROBLEMS

DOUBLE STATION DE CHARGE
TENSION À L’ENTRÉE  (X, V) 5,3 V
INTENSITÉ À L’ENTRÉE (X,X, A) 2,0 A
TENSION À LA SORTIE (X,X, V) 5,0 V DC
INTENSITÉ À LA SORTIE (X,X, V) 800 mA × 2

ADAPTATEUR SECTEUR
TENSION À L’ENTRÉE  (X, V) 100-240 V~
FRÉQUENCE DU CA À L’ENTRÉE
(X, Hz)

50-60 Hz

INTENSITÉ À L’ENTRÉE (X,X, A) 0,35 A
TENSION À LA SORTIE (X,X, V) 5,3 V DC
INTENSITÉ À LA SORTIE (X,X, A) 2.0 A
PUISSANCE À LA SORTIE (X,X, W) 10,6 W
PUISSANCE ACTIVE MOYENNE
(X,X, %)

≥79,4% (230 V);
≥79,11% (115 V)

CONSOMMATION ÉLECTRIQUE HORS 
CHARGE (X,XX, W)

≤0,1 W (230 V);
≤0,1 W (115 V)

CAN ICES(B)/NMB(B)
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent 
appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et 

ACCO Brands USA LLC, 4 Corporate Drive, Lake Zurich, IL  60047 
ACCOBRANDS.COM  |  POWERA.COM  |  FABRIQUÉ EN CHINE

SERVICE CLIENTÈLE
Pour obtenir une assistance pour vos accessoires PowerA d’origine, 
veuillez consulter la rubrique PowerA.com/Support.

GARANTIE
Garantie limitée de deux ans. Consultez le site 
PowerA.com/Support pour plus de détails.

GARANTIE CONTRE LES MALFAÇONS—
CLIENTS AUSTRALIENS ET NÉO-ZÉLANDAIS

(UE et Turquie uniquement) Conformité Européenne (CE): 
Une déclaration du fabricant selon laquelle le produit est conforme 
aux réglementations et directives européennes applicables en 
matière de santé, de sécurité et de protection de l’environnement.

(UK uniquement) UK Conformity Assessment (UKCA): 
Une déclaration du fabricant selon laquelle le produit est conforme 
aux réglementations britanniques applicables en matière de santé, 
de sécurité et de protection de l’environnement.

(Australie uniquement) La RCM (Regulatory Compliance Mark – 
Marque de conformité réglementaire) indique que le produit est 
conforme aux normes australiennes et néo-zélandaises de sécurité 
électrique, de compatibilité électromagnétique (CEM) et aux 
exigences connexes.

Cet appareil se recycle

REGIONAL COMPLIANCE SYMBOLS
More information available via web-search of each symbol name.

(EU, UK and Türkiye only) Waste Electrical and Electronic Equipment 
(WEEE): Electrical and electronic devices contain materials and 
substances that can have damaging effects on human health and 
the environment. This symbol indicates that this device must not 
be treated as unsorted municipal waste but must be collected 
separately. Dispose of the device via a collection point for the 
recycling of waste electrical and electronic equipment within the EU, 
UK and in other European countries that operate separate collection 
systems for waste electrical and electronic equipment. By disposing 
of the device in the proper manner, you help to avoid possible 
hazards for the environment and public health that could otherwise 
be caused by improper treatment of waste equipment. The recycling 
of materials contributes to the conservation of natural resources.

(EU and Türkiye only) Conformit Europene aka European Conformity 
(CE): A declaration from the manufacturer that the product meets 
applicable European Directives and Regulations for health, safety, 
and environmental protection.

(UK only) UK Conformity Assessment (UKCA): A declaration from the 
manufacturer that the product meets applicable UK Regulations for 
health, safety, and environmental protection.

(Australia only) The RCM (Regulatory Compliance Mark) indicates 
that the product complies with the relevant Australian and New 
Zealand electrical safety, electromagnetic compatibility (EMC) and 
related requirements.

Développement économique Canada applicables aux appareils 
radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux 
conditions suivantes :
1. L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
2. L’appareil doit accepter tout brouillage radioélec-trique subi, 

même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le 
fonctionnement.

Ce produit est fourni avec une garantie de deux ans, à compter de la date 
d’achat, contre les défauts de fabrication ou une défectuosité des 
matériaux. ACCO Brands réparera ou remplacera un produit défectueux 
répondant aux conditions de cette garantie. Les réclamations dans le cadre 

SKU:

AVERTISSEMENT - ADAPTATEUR SECTEUR
• L'adaptateur secteur inclus est destiné à une utilisation en 

intérieur uniquement. Ne pas utiliser en extérieur.

• Ne pas utiliser l'adaptateur secteur pour tout autre équipement 
que celui spécifié. COORDONNÉES DU DISTRIBUTEUR

CLIENTS AUSTRALIENS: ACCO Brands Australia Pty Ltd
Locked Bag 50, Blacktown BC, NSW 2148
Phone: 1300 278 546
Email: consumer.support@powera.com  

CLIENTS NÉO-ZÉLANDAIS: ACCO Brands New Zealand Limited
PO Box 11-677, Ellerslie, Auckland 1542
Phone: 0800 800 526
Email: consumer.support@powera.com

INFORMATIONS LÉGALES SUPPLÉMENTAIRES
© 2025 ACCO Brands. Tous droits réservés. PowerA et le logo PowerA sont des 
marques commerciales d’ACCO Brands. 
« 1  », « PlayStation », « PS5 », « DualSense », et « DualSense Edge » sont 
des marques déposées ou des marques commerciales de Sony Interactive 
Entertainment Inc. Toutes les autres marques commerciales sont la propriété 
de leurs propriétaires respectifs. Fabriqué et distribué sous licence de Sony 
Interactive Entertainment Inc. ou de ses sociétés affiliées.

ENGLISH
CONTENTS:
• Twin Charging Station   • 6 ft / 1.8 m AC Adapter   • User Manual

SETUP
1. Connect the included AC adapter to the DC-in connector located 

on the bottom of the Twin Charging Station, then plug the AC 
adapter into an electrical outlet.

2. Place your DualSense® or DualSense Edge™ Wireless Controller 
onto the charging cradle, making sure that the charging connector 
is lined up with the charging terminals of the controller.
• The light bar on the controller slowly blinks orange while the 

controller charges and will turn off when charging is complete.
3. Simply lift the controller off the Twin Charging Station when you 

are ready to play.

TROUBLESHOOTING
For current FAQs, visit PowerA.com.
Q: Why are my controllers not charging?
A: Confirm the AC adapter is connected to both the Twin Charging 

Station and an electrical outlet.
A: Confirm the controller is properly seated on the charging cradle.
A: Your controller might be fully charged.

PSPW0337-02 (CN)
PSPW0346-01 (IN)
PSPW0488-01 (SG/HK)
PSPW0532-01 (TW)

CAN ICES(B)/NMB(B)
This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that 
comply with Innovation, Science and Economic Development Canada’s 
licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two 
conditions: 
(1) This device may not cause interference; 
(2) This device must accept any interference, including interference that 
may cause undesired operation of the device.

ACCO Brands USA LLC, 4 Corporate Drive, Lake Zurich, IL  60047
ACCOBRANDS.COM  |  POWERA.COM  |  MADE IN CHINA

CONTACT/SUPPORT
For support with your authentic PowerA accessories, please 
visit PowerA.com.

WARRANTY
2-Year Limited Warranty: Visit PowerA.com for details.

WARRANTY AGAINST DEFECTS—
AUSTRALIA AND NEW ZEALAND CUSTOMERS
This product is provided with a 2-year warranty against defects in 
manufacturing or materials from the date of purchase. ACCO Brands will 
either repair or replace a faulty or defective product subject to the 
conditions of this warranty. Claims under this warranty must be made to 
the place of purchase within the warranty period with proof of purchase 
by the original purchaser only. Expenses associated with a warranty 
claim are the responsibility of the consumer. Conditions of this warranty 
are on our website: powera.com/warranty-ANZ.
This warranty is provided in addition to other rights or remedies 
available to you under the law. Our goods come with guarantees that 
cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled 
to a replacement or refund for a major failure and compensation for any 
other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to 
have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable 
quality and the failure does not amount to a major failure.

DISTRIBUTOR CONTACT DETAILS
AUSTRALIAN CUSTOMERS: ACCO Brands Australia Pty Ltd 
Locked Bag 50, Blacktown BC, NSW 2148
Phone: 1300 278 546     Email: consumer.support@powera.com 
NEW ZEALAND CUSTOMERS: ACCO Brands New Zealand Limited 
PO Box 11-677, Ellerslie, Auckland 1542
Phone: 0800 800 526     Email: consumer.support@powera.com

ADDITIONAL LEGAL
© 2025 ACCO Brands. All Rights Reserved. PowerA and PowerA Logo are 
trademarks of ACCO Brands. 
“1”, “PlayStation”, “PS5”, “DualSense”, and “DualSense Edge” are 
registered trademarks or trademarks of Sony Interactive Entertainment 
Inc. All other trademarks are the property of their respective owners. 
Manufactured and distributed under license from Sony Interactive 
Entertainment Inc. or its affiliates.

cause undesired operation. As defined in Section 2.909 of the FCC Rules, 
the responsible party for this device is ACCO Brands USA LLC, 4 
Corporate Drive, Lake Zurich, IL 60047 USA.
WARNING: Any modifications made to this device that are not approved 
by ACCO Brands may void the authority granted by the user by the FCC 
and/or Industry Canada to operate this equipment.

de cette garantie doivent être faites sur le lieu d’achat, pendant la période 
de garantie, au moyen d’une preuve d’achat, et par l’acheteur d’origine 
uniquement. Les frais afférents à une réclamation sous garantie sont à la 
charge du consommateur. Les conditions de cette garantie se trouvent sur 
notre site web : powera.com/warranty-ANZ.
Cette garantie est fournie en plus des autres droits ou recours dont vous 
disposez en vertu de la loi. Nos produits sont assortis de garanties qui ne 
peuvent être exclues en vertu du droit australien de la consommation. Vous 
avez droit à un remplacement ou à un remboursement en cas de défaillance 
majeure, et à une indemnisation pour toute autre perte ou dommage 
raisonnablement prévisible. Vous avez également le droit de faire réparer ou 
remplacer les marchandises si elles ne sont pas d’une qualité acceptable et 
que le dysfonctionnement ne constitue pas une panne majeure.

DÉCLARATIONS DE CONFORMITÉ FCC
Cet appareil est conforme à la partie 15 de la réglementation de la FCC. Son 
utilisation est soumise aux deux conditions suivantes : 1) cet appareil ne 
doit pas provoquer d’interférences nocives, et 2) il doit pouvoir supporter 
tout type d’interférences, y compris celles susceptibles de provoquer un 
fonctionnement indésirable.
MISE EN GARDE : Tous changements ou modifications non expressément 
approuvés par la partie responsable de la conformité peuvent annuler 
l’autorisation de l’utilisateur pour utiliser cet équipement.
REMARQUE : Cet équipement a été testé et est conforme aux limites d'un 
appareil numérique de la classe B, conformément à la partie 15 de la 
réglementation de la FCC. Ces limites sont destinées à assurer une 
protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans un 
environnement résidentiel. Cet équipement génère, utilise et peut émettre de 
l’énergie à haute fréquence (HF) et, s’il n’est pas installé et utilisé 
conformément aux instructions, peut provoquer des interférences nuisibles 
aux communications radio. Cependant, rien ne garantit qu’aucune 
interférence ne se produira dans une installation donnée.

Si cet équipement provoque des interférences nuisibles à la réception de la 
radio ou de la télévision, ce qui peut être vérifié en mettant l’équipement 
hors tension puis sous tension, l’utilisateur est invité à essayer de corriger 
ces interférences en prenant une ou plusieurs des mesures suivantes :

• Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.
• Augmenter la distance entre l’équipement et le récepteur.
• Connecter l’équipement à une prise d’un circuit électrique différent de 

celui sur lequel est branché le récepteur.
• Consulter le revendeur ou un technicien spécialisé en radiotélévision.

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ FCC
Cet appareil est conforme à la partie 15 de la réglementation de la FCC. Son 
utilisation est soumise aux deux conditions suivantes : 
1) cet appareil ne doit pas provoquer d’interférences nocives, et 2) il doit 
pouvoir supporter tout type d’interférences, y compris celles susceptibles de 
provoquer un fonctionnement indésirable. Tel que défini dans la Section 
2.909 de la réglementation de la FCC, la partie responsable de cet appareil 
est ACCO Brands USA LLC, 4 Corporate Drive, Lake Zurich, IL 60047, 
États-Unis.
AVERTISSEMENT : Toute modification apportée à cet appareil qui n'est pas 
approuvée par ACCO Brands peut annuler l’autorisation de l’utilisateur par 
FCC et/ou le département Innovation, Sciences et Développement 
économique Canada pour utiliser cet équipement.

SYMBOLES DE CONFORMITÉ RÉGIONALE
De plus amples informations sont disponibles en recherchant 
chaque nom de symbole.

(UE, UK, et Turquie uniquement) Déchets d’équipements 
électriques et électroniques (DEEE): Les appareils électriques 
et électroniques contiennent des matériaux et des substances 
qui peuvent avoir des effets néfastes sur la santé humaine et 
l’environnement. Ce symbole indique que cet appareil ne doit pas 
être traité comme un déchet municipal non trié, mais doit être 
collecté séparément. Éliminez l’appareil via un point de collecte 
pour le recyclage des déchets d’équipements électriques et 
électroniques dans l’UE, au Royaume-Uni et dans d’autres pays 
européens qui exploitent des systèmes de collecte séparés pour les 
déchets d’équipements électriques et électroniques. En éliminant 
l’appareil de manière appropriée, vous contribuez à éviter les 
risques potentiels pour l’environnement et la santé publique qui 
pourraient autrement être causés par un traitement inapproprié des 
déchets d’équipement. Le recyclage des matériaux contribue à la 
conservation des ressources naturelles.
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双充电座
PSPW0337

R: Confirme que el control esté colocado correctamente en la 
base de carga.

R: Es posible que su control ya tenga la carga completa.

ESPAÑOL
CONTENIDO:
• Estación de carga doble
• Adaptor de CA de 1,8 m 
• Manual del usuario

CONFIGURACIÓN
1. Conecte el adaptador de CA incluido al conector de entrada de CC 

ubicado en la parte inferior de la estación de carga doble, luego 
enchufe el adaptador de CA a una toma de corriente.

2. Coloque su control inalámbrico DualSense® o DualSense Edge™ 
sobre la base de carga, asegurándose de que el conector de 
carga esté alineado con los terminales de carga del control.

•  La barra luminosa del control parpadea lentamente con una 
luz naranja mientras se está cargando y se apagará cuando la 
carga se haya completado.

3. Simplemente levante el control de la estación de carga doble 
cuando desee jugar.

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

P: ¿Por qué mis controles no se cargan?

Para consultar las preguntas más frecuentes, visita 
PowerA.com/Support

R: Confirme que el adaptador de CA esté conectado tanto a la 
estación de carga doble como a una toma de corriente.

ESTACIÓN DE CARGA DOBLE
VOLTAJE DE ENTRADA (X, V) 5,3 V
CORRIENTE DE ENTRADA (X,X, A) 2,0 A
TENSIÓN DE SALIDA  (X,X, V) 5,0 V DC
CORRIENTE DE SALIDA (X,X, A) 800 mA × 2

ADAPTADOR DE CA
VOLTAJE DE ENTRADA (X, V) 100-240 V~
FRECUENCIA DE ENTRADA DE CA (X, HZ) 50-60 Hz
CORRIENTE DE ENTRADA (X,X, A) 0,35 A
TENSIÓN DE SALIDA  (X,X, V) 5,3 V DC
CORRIENTE DE SALIDA (X,X, A) 2.0 A
POTENCIA DE SALIDA (X,X, W) 10,6 W

EFICIENCIA ACTIVA MEDIA (X,X, %)
≥79,4% (230 V); 
≥79,11% (115 V)

CONSUMO DE ENERGÍA SIN CARGA (X,XX, W)
≤0,1 W (230 V); 
≤0,1 W (115 V)

DOPPELLADESTATION
EINGANGSSPANNUNG  (X, V) 5,3 V
EINGANGSSTROM  (X,X, A) 2,0 A
AUSGANGSSPANNUNG (X,X, V) 5,0 V DC
AUSGANGSSTROM  (X,X, V) 800 mA × 2

AC-ADAPTER
EINGANGSSPANNUNG  (X, V) 100-240 V~
AC-EINGANGSFREQUENZ  (X, Hz) 50-60 Hz
EINGANGSSTROM  (X,X, A) 0,35 A
AUSGANGSSPANNUNG (X,X, V) 5,3 V DC
AUSGANGSSTROM  (X,X, A) 2.0 A
AUSGANGSLEISTUNG (X,X, W) 10,6 W

DURCHSCHNITTLICHE AKTIVE EFFIZIENZ (X,X, %)
≥79,4% (230 V); 
≥79,11% (115 V)

STROMVERBRAUCH IM LEERLAUF (X,XX, W)
≤0,1 W (230 V); 
≤0,1 W (115 V)

•   コントローラーの充電中はコントローラーのライ
トがオレンジ色にゆっくり点滅し、充電が完了す
ると消灯します。

3. プレイする準備ができたら、コントローラーをツ
インチャージングステーションから持ち上げるだ
けです。

トラブルシューティング 
最新のFAQについては、 
https://accobrands.co.jp/faq/brand_list/powera/をご
参照ください
Q: コントローラーが充電されません。
A: ACアダプターが正しくチャージングステーションに

接続されているか確認してください。また、ACアダ
プターの電源プラグがコンセントに正しく接続され
ているか確認してください。

A: コントローラーが正しくチャージングステー 
ションに取り付けられてるか確認してください。 

A: コントローラーがフル充電の可能性があります。

ツインチャージングステーション
定格電圧 (X、V) 5.3 V

定格電流 (X.X、A) 2.0 A

定格出力電圧 (X.X、V) 5.0 V DC

定格出力電流  (X.X、A) 800 mA × 2

ACアダプター
定格電圧 (X、V) 100-240 V~

定格周波数 (X、Hz) 50-60 Hz

定格電流 (X.X、A) 0.35 A

定格出力電圧  (X.X、V) 5.3 V DC

定格出力電流  (X.X、A) 2.0 A

定格出力電力  (X.X、W) 10.6 W

平均有効効率  (X.X、%) ≥79.4% (230 V); 
≥79.11% (115 V)

無負荷時の消費電力  (X.XX、W) ≤0.1 W (230 V); 
≤0.1 W (115 V)

简体中文 

内含物品
· 双充电座
· �.� 米 电源适配器
· 用户手册 
设置
1. 将附带的电源适配器连接到位于双充电座底部的直

流输入连接器，然后将电源适配器插入电源插座。
2. 将DualSense®或DualSense Edge™无线手柄放在充电座上，

 确保充电连接器与手柄的充电端对齐。
· 手柄充电时，手柄上的灯条缓慢闪烁橙色，

 

充电完成后将熄灭。

© 2025 ACCO Brands。保留所有权利。PowerA 和 PowerA 徽
标是 ACCO Brands 的商标。
“1”, “PlayStation”, “PS5”, “DualSense”, 和 “DualSense Edge” 
为Sony Interactive Entertainment Inc. 的注册商标或商标。
所有其它商标皆属相关原著作权人所有。
Sony Interactive Entertainment Inc. 及其关联公司授权制
造及销售。

繁體中文  
內容物
· 雙充電座
· �.� 米 電源供應器
· 使用手冊 
設定
1.  將附帶的電源供應器連接至位於雙充電座底部

的直流輸入連接器，然後將電源供應器插入電源
插座。

2. 將DualSense™或DualSense Edge™無線控制器放在充電座上，
 確保充電連接器與控制器的充電端子對齊。 
· 控制器充電時，控制器上的燈條緩慢閃爍橘色，

充電完成後將熄滅。
3. 當您準備好玩遊戲時，只需將控制器從雙充電座上

提起即可。

疑難解答 
有關目前常見問題解答，請造訪 PowerA.com

問：為什麼我的控制器無法充電？
答：確認電源供應器已連接至雙充電座和 
        電源插座。
答：確認控制器正確放置在充電座上。
答：您的控制器可能已經充滿電。

ACCO Brands USA LLC 
4 Corporate Drive, Lake Zurich, IL  60047 
ACCOBRANDS.COM  |  POWERA.COM  |  中國製造

雙充電座
輸入電壓 (X, V) 5.3 V

輸入電流 (X.X, A) 2.0 A

輸出電壓 (X.X, V) 5.0 V DC

輸出電流  (X.X, A) 800 mA × 2

電源供應器
輸入電壓 (X, V) 100-240 V~

輸入交流頻率 (X, Hz) 50-60 Hz

輸入電流 (X.X, A) 0.35 A

輸出電壓 (X.X, V) 5.3 V DC

輸出電流  (X.X, A) 2.0 A

輸出功率  (X.X, W) 10.6 W

平均主動效率  
(X.X, %)

≥79.4% (230 V); 
≥79.11% (115 V)

空載功耗 
(X.XX, W)

≤0.1 W (230 V); 
≤0.1 W (115 V)

聯絡資訊/支援 
有關正品 PowerA 配件的支援，請造訪  
PowerA.com。

保固
2 年有限保固：請造訪 PowerA.com 以了解詳細資
訊。

© 2025 ACCO Brands。保留所有權利。PowerA 和 PowerA 標
誌是 ACCO 品牌的商標。

」是 Sony Interactive Entertainment Inc. 的註冊商標或商標。
所有其他商標均為其各自所有者的財產。
Sony Interactive Entertainment Inc. 及其關聯公司授權製
造和發行。

日本語
パッケージ内容 
• ツインチャージングステーション 
• ACアダプター (�.� m) 

• ユーザーマニュアル
セットアップ 
1.  付属の AC アダプターをツインチャージングステー
ションの底部にある DC 入力コネクタに接続し、AC 
アダプターの電源プラグをコンセントに差し込みます。
2.  DualSense®/ DualSense Edge™ワイヤレスコントローラ
ーと充電スタンドの充電端子が合っていることを
確認して、コントローラーを充電スタンドに置い
てください。

「1」、「PlayStation」、「PS5」、「DualSense」和「DualSense Edge」

警告 - 交流電轉換器
· 內附的交流電轉換器僅供室内使用。

請勿在室外使用。
· 請勿將交流電轉換器用於指定設備

以外的任何設備。

DEUTSCH
INHALT:
• Doppelladestation
• 1,8 m AC-Adapter 
• Bedienungsanleitung

EINRICHTEN
1.  Schließen Sie das mitgelieferte Netzteil an den DC-Anschluss 

auf der Unterseite der Doppelladestation an und stecken Sie 
das Netzteil in eine Steckdose.

2. Setzen Sie Ihren DualSense® oder DualSense Edge™ Wireless 
Controller auf die Ladestation und achten Sie darauf, dass der 
Ladeanschluss mit den Ladekontakten des Controllers 
ausgerichtet ist.

•  Der Lichtbalken auf dem Controller blinkt langsam orange, 
während der Controller geladen wird, und schaltet sich aus, 
wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist.

3. Heben Sie den Controller einfach von der Doppelladestation ab, 
wenn Sie bereit zum Spielen sind.

 

FEHLERBEHEBUNG

F: Warum laden meine Controller nicht?

Aktuelle FAQs finden Sie unter PowerA.com/Support

A: Vergewissern Sie sich, dass das Netzteil sowohl an die Doppel-
ladestation als auch an eine Steckdose angeschlossen ist.

A: Vergewissern Sie sich, dass der Controller richtig in der
    Ladestation sitzt.
A: Ihr Controller ist möglicherweise bereits vollständig
    aufgeladen.

疑难解答 
有关最新的常见问题解答，请访问 PowerA.com

问：为什么我的手柄无法充电？
答：确认电源适配器已连接到双充电座和电 
       源插座。
答：确认手柄正确放在充电座上。
答：您的手柄可能已经充满电。

制造商
ACCO Brands USA LLC 
4 Corporate Drive, Lake Zurich, IL  60047 
ACCOBRANDS.COM  |  POWERA.COM  |  中国制造 
双充电座
输入电压 (X, V) 5.3 V

输入电流 (X.X, A) 2.0 A

输出电压 (X.X, V) 5.0 V DC

输出电流  (X.X, A) 800 mA × 2

电源适配器
输入电压 (X, V) 100-240 V~

输入交流频率 (X, Hz) 50-60 Hz

输入电流 (X.X, A) 0.35 A

输出电压 (X.X, V) 5.3 V DC

输出电流  (X.X, A) 2.0 A

输出功率  (X.X, W) 10.6 W

平均主动效率  
(X.X, %)

≥79.4% (230 V); 
≥79.11% (115 V)

空载功耗 
(X.XX, W)

≤0.1 W (230 V); 
≤0.1 W (115 V)

警告 - 电源适配器
· 随附的电源适配器仅供室内使用。

请勿在室外使用。
· 请勿将电源适配器用于指定设备之

外的任何其他设备。

3. 当您准备好游玩时，只需将手柄从双充电座上提
起即可。

PORTUGUÊS
CONTEÚDO:
• Estação de carregamento dupla
• Transformador CA de 1,8 m
• Manual do Utilizador

CONFIGURAÇÃO
1.  Liga o transformador CA ao conector de entrada de CC local-

izado na parte inferior da estação de carregamento dupla e, 
em seguida, liga o transformador CA a uma tomada elétrica.

2. Coloque o seu Control sem fios DualSense® ou DualSense Edge™ 
no suporte de carregamento, certificando-se de que o conetor de 
carregamento está alinhado com os terminais de carregamento 
do control.

•  A barra de luz no control pisca lentamente a laranja enquanto 
o control carrega e desliga-se quando o carregamento está 
completo.

3. Basta levantar o control da Estação de Carregamento Dupla 
quando estiver pronto para jogar.

 

RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS

ESTAÇÃO DE CARREGAMENTO DUPLA
VOLTAGEM DE ENTRADA  (X, V) 5,3 V
CORRENTE DE ENTRADA  (X,X, A) 2,0 A
VOLTAGEM DE SAÍDA (X,X, V) 5,0 V DC
CORRENTE DE SAÍDA (X,X, V) 800 mA × 2

 
TRANSFORMADOR CA
VOLTAGEM DE ENTRADA  (X, V) 100-240 V~
FREQUÊNCIA CA DE ENTRADA  (X, HZ) 50-60 Hz
CORRENTE DE ENTRADA  (X,X, A) 0,35 A
VOLTAGEM DE SAÍDA (X,X, V) 5,3 V DC
CORRENTE DE SAÍDA (X,X, V) 2.0 A
POTÊNCIA DE SAÍDA (X,X, W) 10,6 W

EFICIÊNCIA MÉDIA NO ESTADO ATIVO (X,X, %)
≥79,4% (230 V); 
≥79,11% (115 V)

CONSUMO ENERGÉTICO EM VAZIO (X,XX, W)
≤0,1 W (230 V); 
≤0,1 W (115 V)

ACCO Brands USA LLC, 4 Corporate Drive, Lake Zurich, IL  6004 7 
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APOIO AO CLIENTE
Para obter ajuda sobre os acessórios originais da PowerA, visita 

Para consultar as Perguntas Frequentes atuais, visite 
PowerA.com/Support

PowerA.com/Support.

GARANTIA
Garantia limitada de dois anos. Visita PowerA.com/Support 
para obteres detalhes.

AVISO LEGAL ADICIONAL
© 2025 ACCO Brands. Todos os direitos reservados. PowerA e o 
logotipo PowerA são marcas comerciais da ACCO Brands. 

SÍMBOLOS DE CONFORMIDADE REGIONAL
Estão disponíveis mais informações através da pesquisa de cada 
nome de símbolo na Web.

(Somente UE, UK, e Turquia) Resíduos de Equipamentos Elétricos 
e Eletrónicos (REEE): Os dispositivos elétricos e eletrónicos 
contêm materiais e substâncias que podem ter efeitos nocivos 
sobre a saúde humana e o ambiente. Este símbolo indica que 
este dispositivo não deve ser tratado como lixo municipal não 
separado, mas que deve ser recolhido separadamente. Elimine 
o dispositivo através de um ponto de recolha para a reciclagem 
de resíduos de equipamentos elétricos e eletrónicos na UE, Reino 
Unido e noutros países europeus que operam sistemas de recolha 
separada de resíduos de equipamentos elétricos e eletrónicos. Ao 
eliminar o dispositivo de forma adequada, ajuda a evitar possíveis 
perigos para o ambiente e para a saúde pública que de outra 
forma poderiam ser causados por um tratamento inadequado dos 
resíduos de equipamentos elétricos e eletrónicos. A reciclagem dos 
materiais contribui para a conservação dos recursos naturais.

(Somente UE e Turquia) Conformidade Europeia (CE): Uma do 
fabricante de que o produto cumpre os regulamentos e as diretivas 
europeias aplicáveis em matéria de saúde, segurança e proteção 
ambiental.

ATENÇÃO - TRANSFORMADOR CA
• O transformador CA incluído é apenas para uso no interior. Não 

deve ser usado ao ar livre.

• O transformador CA não deve ser usado para nada mais que o 
equipamento especificado.

P: Porque é que o meu control não está a carregar?
R: Confirma se o transformador CA está ligado tanto à estação de 

carregamento dupla como a uma tomada elétrica.

R: Confirme se o control está devidamente encaixado no suporte de 
carregamento.

R: O seu control pode já estar totalmente carregado.

“1”, “PlayStation”, “PS5”, “DualSense”, e “DualSense Edge” são 
marcas registradas ou marcas comerciais da Sony Interactive 
Entertainment Inc. Todas as outras marcas comerciais são de 
propriedade de seus respectivos proprietários. Fabricado e distribuído 
sob licença da Sony Interactive Entertainment Inc. ou suas adiliadas.

ITALIANO
CONTENUTO:
• Stazione di ricarica doppia 
• Adattatore CA con cavo da 1,8 m
• Manuale utente

CONFIGURAZIONE
1.  Collega l’adattatore CA incluso al connettore CC in ingresso 

2. Posiziona il controller wireless DualSense® o DualSense Edge™ 
sulla base di ricarica, assicurandoti che il connettore sia 
allineato con i terminali di ricarica del controller.

•  La fascia luminosa sul controller lampeggia lentamente in 
arancione durante la ricarica e si spegnerà al termine.

3. Solleva semplicemente il controller dalla stazione di ricarica 
doppia quando sei pronto per giocare.

situato sulla parte inferiore della stazione di ricarica doppia, 
quindi collegare l’adattatore CA a una presa elettrica.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

D: Perché il mio controller non si ricarica?

Per le domande frequenti aggiornate, visita PowerA.com/Support

R: Verifica che l’adattatore CA sia collegato sia alla stazione di 
ricarica doppia che a una presa elettrica. 

STAZIONE DI RICARICA DOPPIA
TENSIONE DI INGRESSO  (X, V) 5,3 V
CORRENTE IN INGRESSO  (X,X, A) 2,0 A
TENSIONE DI USCITA (X,X, V) 5,0 V DC
CORRENTE IN USCITA (X,X, V) 800 mA × 2

 

ADATTATORE CA
TENSIONE DI INGRESSO  (X, V) 100-240 V~
FREQUENZA CA IN INGRESSO  (X, HZ) 50-60 Hz
CORRENTE IN INGRESSO  (X,X, A) 0,35 A
TENSIONE DI USCITA (X,X, V) 5,3 V DC
CORRENTE IN USCITA (X,X, V) 2.0 A
POTENZA DI USCITA (X,X, W) 10,6 W

EFFICIENZA ATTIVA MEDIA (X,X, %)
≥79,4% (230 V); 
≥79,11% (115 V)

CONSUMO ENERGETICO A VUOTO (X,XX, W)
≤0,1 W (230 V); 
≤0,1 W (115 V)

ACCO Brands USA LLC, 4 Corporate Drive, Lake Zurich, IL  6004 7 
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SERVIZIO CLIENTI
Per richiedere assistenza per i tuoi accessori PowerA autentici, 
visita la pagina PowerA.com/Support.

GARANZIA
Garanzia limitata di due anni. Per ulteriori informazioni, visita 
PowerA.com/Support.

INFORMAZIONI LEGALI
© 2025 ACCO Brands. Tutti i diritti riservati. PowerA e il logo 
PowerA sono marchi di ACCO Brands.

SIMBOLI DI CONFORMITÀ LOCALI
Per ulteriori informazioni, cerca sul Web il nome di ciascun 
simbolo.

(Solo UE, UK, e Turchia) 
ed elettroniche (RAEE): I dispositivi elettrici ed elettronici 
contengono materiali e sostanze che possono avere effetti dannosi 
per la salute umana e per l’ambiente. Questo simbolo indica che 

indifferenziato ma deve essere raccolto separatamente. Smaltire 
il dispositivo tramite un punto di raccolta per il riciclaggio dei 

dell’UE, del Regno Unito e in altri paesi europei che gestiscono 

elettriche ed elettroniche. Smaltendo il dispositivo in modo 
corretto, si contribuisce a evitare possibili rischi per l’ambiente e 
la salute pubblica che potrebbero altrimenti essere causati da un 
trattamento improprio delle apparecchiature dismesse. Il riciclo dei 
materiali contribuisce alla conservazione delle risorse naturali.

(Solo UE e Turchia) Conformità Europea (CE): Una dichiarazione 
del produttore che il prodotto è conforme alle direttive e ai 
regolamenti europei applicabili in materia di salute, sicurezza e 
protezione ambientale.

ATTENZIONE: ADATTATORE CA
• L'adattatore CA fornito in dotazione è solo per uso interno. Non 

usare all'aperto.

• Non usare l'adattatore CA per altri scopi da quelli specificati.

R: Verifica che il controller sia posizionato correttamente 
     sulla base di ricarica.

R: Il controller potrebbe essere già completamente carico.

“1”, “PlayStation”, “PS5”, “DualSense”, e “DualSense Edge” 
sono marchi o marchi registrati di Sony Interactive 
Entertainment Inc. Tutti gli altri marchi sono di proprietà dei 
rispettivi proprietari. Prodotto e distribuito sotto licenza da Sony 
Interactive Entertainment Inc. o da aziende affiliate.

ACCO Brands USA LLC, 4 Corporate Drive, Lake Zurich, IL  60047 
ACCOBRANDS.COM  |  POWERA.COM  |  HECHO EN CHINA

SERVICIO DE ATENCIÓN AL CLIENTE
Si necesitas ayuda con tus accesorios originales de PowerA, 
visita PowerA.com/Support.

GARANTÍA
Garantía limitada de dos años. Visita PowerA.com/Support para 
obtener más información.

IMPORTADOR DE MÉXICO
S2G México LLC, Av. Antonio Dovali Jaime No. 70,  
Torre C Piso 2, Santa Fe, Álvaro Obregón;  
Ciudad de México, C.P. 01210 
RFC: SML150205M61 | +52 (55) 5350 1100

INFORMACIÓN LEGAL ADICIONAL
© 2025 ACCO Brands. Todos los derechos reservados. PowerA y 
el logotipo de PowerA son marcas comerciales de ACCO Brands. 

SÍMBOLOS DE APLICACIÓN REGIONAL
Más información disponible buscando en la web de cada nombre 
de símbolo.

(Solo UE, UK, y Turquía) Residuos de aparatos eléctricos y 
electrónicos (WEEE): Las baterías y los dispositivos eléctricos y 
electrónicos contienen materiales y sustancias que pueden tener 
efectos nocivos para la salud de las personas y el medio ambiente. 
Este símbolo indica que este dispositivo no debe tratarse como 

por separado. Deseche el dispositivo a través de un punto de 
recolección para el reciclaje de baterías, equipos eléctricos y 
electrónicos de desecho dentro de la UE, el Reino Unido y en otros 
países europeos que operan sistemas de recolección separados 
para equipos electrónicos y eléctricos de desecho. Al desechar 
baterías y dispositivos de la manera adecuada, ayuda a evitar 
posibles peligros para el medio ambiente y la salud pública que de 
otro modo podría causar el tratamiento inadecuado de los equipos 
eliminados. El reciclaje de materiales contribuye a la conservación 
de los recursos naturales.

(Solo UE y Turquía) Conformidad Europea (CE): Una declaración 
del fabricante de que el producto cumple con las directivas y la 
normativa europea en materia de salud, seguridad y protección del 
medio ambiente.

ADVERTENCIA: ADAPTADOR DE CA
• El adaptador de CA incluido solo debe usarse en interiores. 

No usar en exteriores.

• No uses el adaptador de CA si no es para el equipo especificado.

“1”, “PlayStation”, “PS5”, “DualSense”, y “DualSense Edge” son 
marcas comerciales registradas o marcas comerciales de Sony 
Interactive Entertainment Inc. Todas las demás marcas comerciales 
pertenecen a sus respectivos propietarios. Fabricado y distribuido 
bajo licencia de Sony Interactive Entertainment Inc. o sus filiales.

ACCO Brands USA LLC 
4 Corporate Drive, Lake Zurich, IL  60047 
accobrands.com  |  powera.com  |  Made in China

サポート 
PowerAアクセサリーの保証の詳細やサポートについて
は、保証規定をご参照ください。
保証規定 
保証書は内容をご確認の上、大切に保管してください。
お買い上げ時のレシートや領収書等がない場合は無
効となりますのでご注意ください。
保証期間中に正常な使用状態で万一故障した場合に
は、保証規定事項に基づき、無償修理または交換いた
しますのでお買い求めの販売店、または当社へお申し
出ください。
保証期間内でも次のような場合には有償修理、または
有償交換となります。
・使用上の誤り、または改造や不当な修理による故障

または損傷
・お買い上げの後の落下、引っ越し、輸送等による故

障または損傷
・火災、地震、水害、落雷その他天災地変ならびに

公害や異常電圧、その他外部要囚による故障また
は損傷

・過酷な条件のもとで使用されて生じた故障または
損傷

・保証書の提示のない場合
保証書は日本国内においてのみ有効です。

保証書は再発行いたしませんので紛失しないように大
切に保管してください。
保証書は明示した期間、条件のもとにおいて無償修
理をお約束するものです。したがって、保証書によって
お客様の法律上の権利を制限するものではありませ
んので、保証期間経過後の修理等についてご不明な
場合はお買い上げの販売店または当社へお問い合わ
せください。
アコ・ブランズ・ジャパン株式会社 
www.accobrands.co.jp     e-mail: jp.service@acco.com

その他の法律 

“1”, “PlayStation”、“PS5”、”DualSense”、および
“DualSense Edge”は、株式会社ソニー・イ ンタラク
ティブエンタテインメントの登録商標または商標
です。その 他のすべての商標に関する権利は、
それぞれの権利所有者に帰属し ます。株式会社
ソニー・インタラクティブエンタテインメントお
よび その関連会社のライセンスの下、製造およ
び販売されています。

© 2025 ACCO Brands. PowerA およびPowerA ロゴ
はACCO Brandsの登録商標または商標です。

ACCO Brands USA LLC, 4 Corporate Drive, Lake Zurich, IL  60047 
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KUNDENDIENST
Hilfe zu Ihrem PowerA-Originalzubehör erhalten Sie im 
Hilfebereich von PowerA.com/Support.

GARANTIE
Eingeschränkte 2-Jahre-Garantie. Details finden Sie auf  
PowerA.com/Support.

ZUSÄTZLICHE RECHTLICHE HINWEISE
© 2025 ACCO Brands. Alle Rechte vorbehalten. PowerA und 
PowerA Logo sind Marken der ACCO Brands. 

SYMBOLE FÜR REGIONALE KONFORMITÄT
Weitere Informationen erhalten Sie über eine Websuche nach den 
Namen der einzelnen Symbole.

(Nur EU und Türkei) CE-Kennzeichnung (CE): Eine Erklärung 
des Herstellers, dass das Produkt den geltenden europäischen 
Richtlinien und Vorschriften für Gesundheit, Sicherheit und 
Umweltschutz entspricht.

WARNUNG – WECHSELSTROM-ADAPTER!
• Das mitgelieferte Netzteil ist nur für den Gebrauch in 

Innenräumen geeignet. Nicht im Freien verwenden!

• Verwende das Netzteil nur für die angegebenen Geräte!

“1”, “PlayStation”, “PS5”, “DualSense”, und “DualSense Edge” 
sind eingetragene Marken oder Marken von Sony Interactive 
Entertainment Inc. Alle anderen Marken sind Eigentum ihrer 
jeweiligen Inhaber. Hergestellt und vertrieben unter Lizenz von Sony 
Interactive Entertainment Inc. oder seiner Tochtergesellschaften.

Endnutzer sind verpflichtet, Elektro-Altgeräte einer vom 
unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzuführen. 
Dies bedeutet, dass Elektro-Altgeräte nicht im normalen Hausmüll 
entsorgt werden dürfen, sondern im Rahmen der bestehenden 
Sammelstellen, insbesondere bei öffentlichen Entsorgungsträgern, 
Vertreibern und Herstellern, zurückgegeben werden müssen. Dies 
wird durch das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne zum 
Ausdruck gebracht.
Elektrische und elektronische Geräte enthalten Materialien und 
Stoffe, die schädliche Auswirkungen auf die menschliche 
Gesundheit und die Umwelt haben können. Durch die 
ordnungsgemäße Entsorgung des Geräts tragen Sie dazu bei, 
mögliche Gefahren für die Umwelt und die öffentliche Gesundheit 
zu vermeiden, die andernfalls durch die unsachgemäße 
Behandlung von Altgeräten verursacht werden könnten. Das 
Recycling von Materialien trägt zur Schonung der natürlichen 
Ressourcen bei. Zahlreiche Vertreiber von Elektro- und 
Elektronikgeräten sind zur unentgeltlichen Rücknahme von 
Elektro-Altgeräten verpflichtet.  Endnutzer sind weiterhin dazu 
verpflichtet, Altbatterien und Altakkumulatoren, die nicht vom 
Altgerät umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstörungsfrei aus 
dem Altgerät entnommen werden können, vor der Abgabe an einer 
Erfassungsstelle vom Altgerät zerstörungsfrei zu trennen. 
Schließlich ist darauf hinzuweisen, dass Endnutzer selbst dafür 
verantwortlich sind, personenbezogene Daten auf den zu 
entsorgenden Elektro-Altgeräten vor der Abgabe an einer 
Erfassungsstelle zu löschen.

警告－ACアダプター
・付属のＡＣアダプターは屋内専用です。屋外では使

用しないでください。
・指定された機器以外には使用しないでください。
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TWO-YEAR LIMITED WARRANTY
For warranty details or support with your authentic PowerA accessories, please visit PowerA.com/Support.

GARANTIE LIMITÉE DE DEUX AN
Pour plus de détails sur la garantie ou pour obtenir une assistance pour vos accessoires PowerA d’origine, veuillez consulter le site PowerA.com/Support.

GARANTÍA LIMITADA DE DOS AÑOS
Si quieres más información sobre la garantía o necesitas ayuda con tus accesorios originales de PowerA, visita PowerA.com/Support.

TWIN CHARGING STATION
for DualSense®  Wireless Controllers

ESTACIÓN DE CARGA DOBLE 
para controles inalámbricos DualSense®

STATION DE RECHARGE DOUBLE
®

SKU:



ENGLISH
CONTENTS:
• Twin Charging Station
• 6 ft / 1.8 m AC Adapter
• User Manual

SETUP
1. Connect the included AC adapter to the DC-in connector located 

on the bottom of the Twin Charging Station, then plug the AC 
adapter into an electrical outlet.

2. Place your DualSense® or DualSense Edge™ Wireless Controller
onto the charging cradle, making sure that the charging connector
is lined up with the charging terminals of the controller.
• The light bar on the controller slowly blinks orange while the 

controller charges and will turn off when charging is complete.
3. Simply lift the controller off the Twin Charging Station when you 

are ready to play.

TROUBLESHOOTING
For current FAQs, visit PowerA.com.
Q: Why are my controllers not charging?

Station and an electrical outlet. 
A:
A: Your controller might already be fully charged. 

TWIN CHARGING STATION
INPUT VOLTAGE (X, V) 5.3 V
INPUT CURRENT (X.X, A) 2.0 A
OUTPUT VOLTAGE (X.X, V) 5.0 V DC
OUTPUT CURRENT  (X.X, A) 800 mA × 2

AC ADAPTER
INPUT VOLTAGE (X, V) 100-240 V~
INPUT AC FREQUENCY (X, Hz) 50-60 Hz
INPUT CURRENT (X.X, A) 0.35 A
OUTPUT VOLTAGE (X.X, V) 5.3 V DC
OUTPUT CURRENT  (X.X, A) 2.0 A
OUTPUT POWER  (X.X, W) 10.6 W
AVERAGE ACTIVE EFFICIENCY
(X.X, %)

≥79.4% (230 V);
≥79.11% (115 V)

NO-LOAD POWER CONSUMPTION
(X.XX, W)

≤0.1 W (230 V);
≤0.1 W (115 V)

WARNING - AC ADAPTER
• The included AC adapter is for indoor use only. Do not use 

outdoors.

equipment.

CAN ICES(B)/NMB(B)

CONTACT/SUPPORT
For support with your authentic PowerA accessories, please visit 
PowerA.com.

WARRANTY
2-Year Limited Warranty: Visit PowerA.com for details.

ADDITIONAL LEGAL

FRANÇAIS
CONTENU:
• Station de recharge double
• Adapteur secteur de 1,8 m
• Manuel d’utilisation

INSTALLATION
1. Connectez l’adaptateur secteur inclus au connecteur CC 

situé au bas de la double station de charge, puis branchez 
l’adaptateur secteur sur une prise électrique.

2. Placez votre manette de jeu sans fil DualSense® ou 
DualSense Edge™ sur le socle de charge, en vous assurant que 
le connecteur de charge est bien aligné avec les bornes de 
charge de la manette de jeu.

• La barre lumineuse de la manette de jeu clignote lentement 
en orange durant le rechargement et s’éteint une fois celui-ci 
terminé.

3. Soulevez simplement la manette de jeu de la station de 
recharge double lorsque vous êtes prêt à jouer.

R: Confirme que el control esté colocado correctamente en la 
base de carga.

R: Es posible que su control ya tenga la carga completa.

RÉSOLUTION DE PROBLEMS

DOUBLE STATION DE CHARGE
TENSION À L’ENTRÉE  (X, V) 5,3 V
INTENSITÉ À L’ENTRÉE (X,X, A) 2,0 A
TENSION À LA SORTIE (X,X, V) 5,0 V DC
INTENSITÉ À LA SORTIE (X,X, V) 800 mA × 2

CAN ICES(B)/NMB(B)
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent 
appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et 

ACCO Brands USA LLC, 4 Corporate Drive, Lake Zurich, IL  60047 
ACCOBRANDS.COM  |  POWERA.COM  |  FABRIQUÉ EN VIETNAM

SERVICE CLIENTÈLE
Pour obtenir une assistance pour vos accessoires PowerA d’origine, 
veuillez consulter la rubrique PowerA.com/Support.

GARANTIE
Garantie limitée de deux ans. Consultez le site 
PowerA.com/Support pour plus de détails.

INFORMATIONS LÉGALES SUPPLÉMENTAIRES

ESPAÑOL
CONTENIDO:
• Estación de carga doble
• Adaptor de CA de 1,8 m 
• Manual del usuario

CONFIGURACIÓN
1. Conecte el adaptador de CA incluido al conector de entrada 

de CC ubicado en la parte inferior de la estación de carga 
doble, luego enchufe el adaptador de CA a una toma de 
corriente.

2. Coloque su control inalámbrico DualSense® o DualSense 
Edge™ sobre la base de carga, asegurándose de que el 
conector de carga esté alineado con los terminales de carga 
del control.

•  La barra luminosa del control parpadea lentamente con 
una luz naranja mientras se está cargando y se apagará 
cuando la carga se haya completado.

3. Simplemente levante el control de la estación de carga doble 
cuando desee jugar.

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

P: ¿Por qué mis controles no se cargan?
R: Confirme que el adaptador de CA esté conectado tanto a la 

Para consultar las preguntas más frecuentes, visita 
PowerA.com/Support

estación de carga doble como a una toma de corriente.

ESTACIÓN DE CARGA DOBLE
VOLTAJE DE ENTRADA (X, V) 5,3 V
CORRIENTE DE ENTRADA (X,X, A) 2,0 A
TENSIÓN DE SALIDA  (X,X, V) 5,0 V DC
CORRIENTE DE SALIDA (X,X, A) 800 mA × 2

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that 
comply with Innovation, Science and Economic Development 
Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the 
following two conditions: 
(1) This device may not cause interference; 
(2) This device must accept any interference, including interference 
that may cause undesired operation of the device.

ACCO Brands USA LLC, 4 Corporate Drive, Lake Zurich, IL  60047
ACCOBRANDS.COM  |  POWERA.COM  |  MADE IN VIETNAM

Développement économique Canada applicables aux appareils 
radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux 
conditions suivantes :
1. L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
2. L’appareil doit accepter tout brouillage radioélec-trique subi, 

même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le 
fonctionnement.

ADAPTADOR DE CA
VOLTAJE DE ENTRADA (X, V) 100-240 V~
FRECUENCIA DE ENTRADA DE CA (X, HZ) 50-60 Hz
CORRIENTE DE ENTRADA (X,X, A) 0,35 A
TENSIÓN DE SALIDA  (X,X, V) 5,3 V DC
CORRIENTE DE SALIDA (X,X, A) 2.0 A
POTENCIA DE SALIDA (X,X, W) 10,6 W

EFICIENCIA ACTIVA MEDIA (X,X, %)
≥79,4% (230 V); 
≥79,11% (115 V)

CONSUMO DE ENERGÍA SIN CARGA (X,XX, W)
≤0,1 W (230 V); 
≤0,1 W (115 V)

ACCO Brands USA LLC, 4 Corporate Drive, Lake Zurich, IL  60047 
ACCOBRANDS.COM  |  POWERA.COM  |  HECHO EN VIETNAM

SERVICIO DE ATENCIÓN AL CLIENTE
Si necesitas ayuda con tus accesorios originales de PowerA, 
visita PowerA.com/Support.

GARANTÍA
Garantía limitada de dos años. Visita PowerA.com/Support para 
obtener más información.

IMPORTADOR DE MÉXICO
S2G México LLC, Av. Antonio Dovali Jaime No. 70,  
Torre C Piso 2, Santa Fe, Álvaro Obregón;  
Ciudad de México, C.P. 01210 
RFC: SML150205M61 | +52 (55) 5350 1100

INFORMACIÓN LEGAL ADICIONAL
© 2025 ACCO Brands. Todos los derechos reservados. PowerA y 
el logotipo de PowerA son marcas comerciales de ACCO Brands. 

© 2025 ACCO Brands. All Rights Reserved. PowerA and PowerA 
Logo are trademarks of ACCO Brands. 
“1”, “PlayStation”, “PS5”, “DualSense”, and “DualSense Edge” 
are registered trademarks or trademarks of Sony Interactive 
Entertainment Inc. All other trademarks are the property of their 
respective owners. Manufactured and distributed under license 
from Sony Interactive Entertainment Inc. or its affiliates.

ADAPTATEUR SECTEUR
TENSION À L’ENTRÉE  (X, V) 100-240 V~
FRÉQUENCE DU CA À L’ENTRÉE
(X, Hz)

50-60 Hz

INTENSITÉ À L’ENTRÉE (X,X, A) 0,35 A
TENSION À LA SORTIE (X,X, V) 5,3 V DC
INTENSITÉ À LA SORTIE (X,X, A) 2.0 A
PUISSANCE À LA SORTIE (X,X, W) 10,6 W
PUISSANCE ACTIVE MOYENNE
(X,X, %)

≥79,4% (230 V);
≥79,11% (115 V)

CONSOMMATION ÉLECTRIQUE HORS 
CHARGE (X,XX, W)

≤0,1 W (230 V);
≤0,1 W (115 V)

AVERTISSEMENT - ADAPTATEUR SECTEUR
• L'adaptateur secteur inclus est destiné à une utilisation en 

intérieur uniquement. Ne pas utiliser en extérieur.

• Ne pas utiliser l'adaptateur secteur pour tout autre équipement 
que celui spécifié.

ADVERTENCIA: ADAPTADOR DE CA
• El adaptador de CA incluido solo debe usarse en interiores. 

No usar en exteriores.

• No uses el adaptador de CA si no es para el equipo especificado.

© 2025 ACCO Brands. Tous droits réservés. PowerA et le logo 
PowerA sont des marques commerciales d’ACCO Brands. 
« 1  », « PlayStation », « PS5 », « DualSense », et « DualSense 
Edge » sont des marques déposées ou des marques commerciales 
de Sony Interactive Entertainment Inc. Toutes les autres marques 
commerciales sont la propriété de leurs propriétaires respectifs. 
Fabriqué et distribué sous licence de Sony Interactive 
Entertainment Inc. ou de ses sociétés affiliées.

“1”, “PlayStation”, “PS5”, “DualSense”, y “DualSense Edge” 
son marcas comerciales registradas o marcas comerciales de 
Sony Interactive Entertainment Inc. Todas las demás marcas 
comerciales pertenecen a sus respectivos propietarios. Fabricado 
y distribuido bajo licencia de Sony Interactive Entertainment Inc. 
o sus filiales.

Pour les FAQ actuelles, visitez PowerA.com/Support
Q : Pourquoi mes manettes de jeu ne chargent-elles pas? 
R : Vérifiez que l’adaptateur secteur est connecté à la fois à 

la double station de charge et à une prise électrique.
R : Vérifiez que la manette de jeu est correctement installée 

sur le socle de rechargement.
R : Votre manette de jeu est peut-être déjà complètement

 chargée.

DÉCLARATIONS DE CONFORMITÉ FCC
Cet appareil est conforme à la partie 15 de la réglementation de la FCC. Son 
utilisation est soumise aux deux conditions suivantes : 1) cet appareil ne 
doit pas provoquer d’interférences nocives, et 2) il doit pouvoir supporter 
tout type d’interférences, y compris celles susceptibles de provoquer un 
fonctionnement indésirable.
MISE EN GARDE : Tous changements ou modifications non expressément 
approuvés par la partie responsable de la conformité peuvent annuler 
l’autorisation de l’utilisateur pour utiliser cet équipement.
REMARQUE : Cet équipement a été testé et est conforme aux limites d'un 
appareil numérique de la classe B, conformément à la partie 15 de la 
réglementation de la FCC. Ces limites sont destinées à assurer une 
protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans un 
environnement résidentiel. Cet équipement génère, utilise et peut émettre de 
l’énergie à haute fréquence (HF) et, s’il n’est pas installé et utilisé 
conformément aux instructions, peut provoquer des interférences nuisibles 
aux communications radio. Cependant, rien ne garantit qu’aucune 
interférence ne se produira dans une installation donnée.
Si cet équipement provoque des interférences nuisibles à la réception de la 
radio ou de la télévision, ce qui peut être vérifié en mettant l’équipement 
hors tension puis sous tension, l’utilisateur est invité à essayer de corriger 
ces interférences en prenant une ou plusieurs des mesures suivantes :

• Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.
• Augmenter la distance entre l’équipement et le récepteur.
• Connecter l’équipement à une prise d’un circuit électrique différent de 

celui sur lequel est branché le récepteur.
• Consulter le revendeur ou un technicien spécialisé en radiotélévision.

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ FCC
Cet appareil est conforme à la partie 15 de la réglementation de la FCC. Son 
utilisation est soumise aux deux conditions suivantes : 
1) cet appareil ne doit pas provoquer d’interférences nocives, et 2) il doit 
pouvoir supporter tout type d’interférences, y compris celles susceptibles de 
provoquer un fonctionnement indésirable. Tel que défini dans la Section 
2.909 de la réglementation de la FCC, la partie responsable de cet appareil 
est ACCO Brands USA LLC, 4 Corporate Drive, Lake Zurich, IL 60047, 
États-Unis.
AVERTISSEMENT : Toute modification apportée à cet appareil qui n'est pas 
approuvée par ACCO Brands peut annuler l’autorisation de l’utilisateur par 
FCC et/ou le département Innovation, Sciences et Développement 
économique Canada pour utiliser cet équipement…

FCC COMPLIANCE STATEMENTS
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to 
the following two conditions: (1) this device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation.
CAUTION: Changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the 
equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits 
for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, uses 
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the 
following measures:

• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 

which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC DECLARATION OF CONFORMITY
 This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two conditions: 
(1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device 
must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation. As defined in Section 2.909 of the FCC 
Rules, the responsible party for this device is ACCO Brands USA LLC, 4 
Corporate Drive, Lake Zurich, IL 60047 USA.
WARNING: Any modifications made to this device that are not approved 
by ACCO Brands may void the authority granted by the user by the FCC 
and/or Industry Canada to operate this equipment.


